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Avant-propos 

 

 

 

 Arrêté du 18 mars 1992 (J.O. du 27 Mars 1992) 
 
Art. 18. - L'enseignement des langues étrangères doit représenter 
l'équivalent d'au moins 120 heures, soit sous forme d'un enseignement 
spécifique, soit intégré à celui d'autres disciplines. S'il n'a pas été 
dispensé en première année du premier cycle, il doit obligatoirement 
être organisé en seconde année du premier cycle et en première année 
du deuxième cycle. 
 

 Arrêté du 19 octobre 1993 (J.O. du 11 Novembre 1993) 
 
Annexe - L'essentiel n'est pas de s'assurer que les étudiants savent tout 
sur tout, ce qui n'est pas très différent en définitive de rien sur rien, mais 
qu'ils sont capables de lire, d'analyser et de faire preuve de capacités de 
synthèse, bref de développer leur esprit critique, objectif de toute 
formation universitaire. C'est dans cette perspective que la connaissance 
des langues étrangères, et en particulier de l'anglais, est nécessaire. 
 

 Arrêté du 08 avril 2013 (J.O. du 23 Avril 2013) 
 
Art. 6. - La formation conduisant au diplôme de formation approfondie 
en sciences médicales comprend des enseignements théoriques, 
pratiques ainsi que l'accomplissement de stages. Elle tient compte des 
priorités de santé publique.  
L'organisation des enseignements est définie par l'unité de formation et 
de recherche de médecine, puis approuvée par le président de 
l'université.  
Parmi ces enseignements sont prévus : 1. Un enseignement de langues 
vivantes étrangères... 
 

 
 
 
 
Le présent ouvrage est divisé en deux parties destinées à couvrir les premières années des 
études en Sciences de Santé. Il peut être utilisé en L1 Santé ou à partir de L2. La progression qu’il 
propose peut être répartie sur deux, trois ou quatre années. 

Les enseignants d'anglais exerçant en Faculté de Médecine y trouveront une banque de données 
actualisées de textes et de vidéos liés au domaine de la santé. 

Cet ouvrage peut également être utilisé par l'étudiant désirant travailler en auto-formation. Les 
termes les plus utiles sont définis en anglais à la suite de chaque texte, et de plus, tous les termes 
pertinents (en gras) sont traduits dans les glossaires en fin de manuel afin de développer au 
maximum l'autonomie des étudiants. De même, tous les exercices proposés ont leur correction 
en fin de manuel.  
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